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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 2325/97,
annettu 24 päivänä marraskuuta 1997 ,

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2081/92 17 artiklassa säädetyn menettelyn mukai­
sesta maantieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten rekisteröinnistä
annetun komission asetuksen (EY) N:o 1107/96 liitteen täydentämisestä

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

kuukauden määräaika lasketaan uusien jäsenvaltioiden
liittymispäivästä alkaen; tietyt näiden jäsenvaltioiden
ilmoittamat nimet vastaavat mainitun asetuksen 2 ja 4
artiklaa, ja ne pitäisi siis rekisteröidä, ja

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maantieteel­
lisiä merkintöjä ja alkuperänimityksiä käsittelevän komi­
tean lausunnon mukaiset,

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk­
sen ,

ottaa huomioon maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden
maantieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten
suojasta 14 päivänä heinäkuuta 1992 annetun neuvoston
asetuksen (ETY) N:o 2081 /92 ('), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna komission asetuksella (EY) N:o
1068 /97 (2), ja erityisesti sen 17 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo, että

tietyistä jäsenvaltioiden neuvoston asetuksen (ETY) N:o
2081 /92 17 artiklan mukaisesti ilmoittamista nimistä on
pyydetty lisätietoja sen varmistamiseksi, että kyseiset
nimet vastaavat mainitun asetuksen 2 ja 4 artiklaa; lisätie­
tojen tarkastelu osoittaa, että nimet vastaavat mainittuja
artikloja; sen vuoksi on tarpeen rekisteröidä ne ja lisätä ne
komission asetuksen (EY) N:o 1 107/96 (3), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1065/
97 (4), liitteeseen,

kolmen uuden jäsenvaltion liittymisen vuoksi asetuksen
(ETY) N:o 2081 /92 17 artiklassa säädetty kuuden

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:

1 artikla

Täydennetään asetuksen (EY) N:o 1107/96 liitettä tämän
asetuksen liitteessä olevilla nimillä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan
Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä marraskuuta 1997.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen
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LIITE

A. PERUSTAMISSOPIMUKSEN LIITTEESSÄ II MAINITUT IHMISRAVINNOKSI TARKOI­
TETUT TUOTTEET

Liha ja muut tuoreet eläimenosat

RANSKA

— Porc de la Sarthe SMM

— Porc de Normandie SMM
— Porc de Vendée SMM

— Porc du Limousin SMM"

Juustot

SAKSA

"— Odenwälder Fruhstückskäse SAN"

ITÄVALTA

"— Tiroler Almkäse/Tiroler Alpkäse SAN"

RUOTSI

"— Svecia SMM"

Rasvat

SAKSA

"— Lausitzer Leinöl SMM"

Oliiviöljy

ITALIA

"— Garda SAN

— Dauno SAN

— Colline Teatine SAN

— Monti Iblei SAN

— Laghi Lombardi SAN
— Valli Trapanesi SAN
— Terra di Bari SAN

— Umbria SAN

Hedelmät ja vihannekset

ITALIA

"— Clementine di Calabria SMM

— Nocciola di Giffoni SMM

— Scalogno di Romagna SMM
— Uva da tavola di Canicatti SMM"

Kalat, nilviäiset, tuoreet äyriäiset ja niistä tehdyt jalosteet

SAKSA

"— Schwarzwaldforelle SMM"
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B. ASETUKSEN (ETY) N :o 2081/92 LIITTEESSÄ I TARKOITETUT ELINTARVIKKEET

Oluet

SAKSA

Kölsch SMM

— Rieser Weizenbier SMM"

Leipomo-, konditoria-, makeis- ja keksituotteet

ITALIA

"— Pane casareccio di Genzano SMM

C. ASETUKSEN (ETY) N:o 2081/92 LIITTEESSÄ II TARKOITETUT MAATALOUSTUOTTEET

RANSKA

"— Foin de Crau SAN


